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CONVOCAZIONE  

16. CAMPIONATI TICINESI 2025 /2026 

 
Curling Center Zug  

sabato 28 e domenica 2 9 marzo 2026 

 

  



 

Cari amici curler, 

il comitato della Federazione Curling Ticino (FCT) si congratula con voi per esservi iscritti alla sedicesima 
edizione dei Campionati Ticines i; di seguito trasmettiamo le principali informazioni organizzative. In caso 
di domande, i recapiti della Federazione sono a vostra completa disposizione.  

La FCT augura a tutti “buon sasso”!  

1. Squadre convocate  

Si sono annunciate  e vengono dunque convocate le seguenti squadre / i seguenti giocatori:  

Chiasso 1 Simpa -TI-CCC  
Angelo Marinar 
Federico Iseppi  
Carlo Galliani 
Adnan Rabin (Skip)  
Sabrina Galliani (alternate) 

Chiasso  2 Apéro Team  
Stefano Fiscalini  
Patrik Wälti 
Luca Romelli  
Athos Terzi (Skip)  
Gianluca Tescione (alternate)  

Chiasso 3 Bruno Banani  
Benny Doninelli  
Paolo Pitton 
Andrea Lenzin  
Manuel Noseda (Skip) 

Chiasso  4 Soci di Sass  
Gianmaria Bianchetti  
Alla Pagani  
Beat Wälti 
Janine Bianchetti -Oswald (Skip)  

Chiasso 5 Cesal Salad  
Michele Salatino 
Luigi Censi  
Paolo Salatino (Skip)  
Alberto Valli 

Ascona 1 Ice Queens  
Simone Romerio  
Roberta Giottonini  
Cristina Martinelli 
Manuela Pedrazzini (skip)  

Ascona 2 Team Fiore  
Patrick Peverelli 
Stefano Betté 
Raffaele Cattomio 
Giuseppe Morotti (Skip)  

Ascona 3 4 Rat  
Milena Balemi 
Fiorenza Bisi 
Martino Trosi 
Michele Pedrioli (Skip) 

Lugano  1 Hot Sweepers  
Giorgio Calvi (Skip)  
Simona Guslandi  
Elzbieta Koziej  
Andrea Coratelli  

Lugano  2 Gli Infaticabili  
Beat Seiler 
Giuliano Mengozzi  
Laura Netzer 
Fabio Bettini (Skip)  
Stefano Tagliabue (alternate)  

Lugano 3 Pecore  
Rolf Spahni  
Frank Rezzonico  
Igor Zellweger (Skip)  
Emanuele Vitali 
Luca Di Stefano / Stefania Ghiazza (alternate)  

Lugano  4 HammerTime  
Barbara Wuyts 
Stefano Palumbo  
Luca Staderini  
Fabrizio Albonico (Skip)  
Gianmarco Rutz (alternate) 

Lugano  5 Curl4Fun  
Katia Carradore 
Carlo Meroni 
Nuno Monteiro 
Davide Nettuno (Skip)  

Faido 1 I Parpaòr  
Betty Beffa 
Erica Marti 
Danilo Murillo 
Giorgio Tognola (skip)  
Geo Baumgartner / Silvio Rauseo (alternate)  

Faido 2 Crazy Stones  
Jordi Scettrini  
Daniela Tognacca  
Michel Menafra 
Tiziana Fiscalini (Skip)  
Pablo Rossi (alternate) 

Faido 3 Sleepingstones  
Umberto Trillini  
Cinzia Pellegrini  
Giuseppe Franscella  (Skip) 
Michel Belli 



 

2. Principali dettagli organizzativi  

Organizzazione:  Federazione Curling Ticino e Curling Club Lugano  

 Fabrizio Albonico  Tel. 076 540 87 87 
 Silvio Rauseo  Tel. 079 431 60 45 
 Davide Nettuno  Tel. 079 699 74 20 

Data: Sabato 2 8 e domenica 2 9 marzo 20 26 

Luogo:  Zug  (ZG), Curling -Halle “Herti”  
Indirizzo: Weststrasse 9, 6300 Zug 
Telefono: 076 388 22 49 

Ev. data di riserva: Non prevista. 

Trasferta e posteggi:  La trasferta avviene con mezzi propri. P osteggi a pagamento sono a 
disposizione nella zona del centro sportivo “Herti”. 

Direzione di gara:  Federazione Ticinese Curling, Commissione sportiva e CC Lugano:  
Davide Nettuno, Silvio Rauseo, Fabrizio Albonico  

Tassa d’iscrizione: Fr. 280.- per team  

Pagamento anticipato:  La quota d’iscrizione sarà richiesta al Club d’appartenenza, il quale 
provvederà a recuperarla presso le sue squadre iscritte.  

Premiazione: Trofeo itinerante per la squadra vincitrice;  
medaglie per i giocatori 1 -4 delle squadre classificate dal 1° al 3° posto.  

Pranzi e cene: Presso il ristorante Curling -Pub della Curlinghalle . 

È previsto un p ranzo in comune  domenica  29 marzo dalle 12:15. 

Sono ovviamente benvenuti anche eventuali accompagnatori /-trici. 
Vogliate  p.f. comunicare il numero complessivo di partecipanti al più 
presto a info@curling-ticino.ch così come eventuali intolleranze 
alimentari. 

 

 

3. Piano di gioco e orari  

Sabato 28 marzo 20 26 

Skip Meeting  gruppo A  h 09:20 
1° turno gruppo A  h 09:30 - 11:00 6 ends (8 squadre) 
 
Skip Meeting gruppo B  h 11:20 
1° Turno gruppo B h 11:30 – 13:00 6 ends (8 squadre) 
 
2° Turno gruppo A  h 13:30 – 15:00 6 ends 
2° Turno gruppo B h 16:00 – 17:30 6 ends 
 
3° Turno gruppo A  h 18:00 – 19:30 6 ends 
3° Turno gruppo B h 20:00 – 21:30  6 ends 
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Domenica 2 9 marzo 20 26 

4° turno dal 1° al 10° class. h 08:00 – 10:00 8 ends 
4° turno dal 11° al 16° class h 10:30 – 12:30 8 ends 
 
Pranzo in comune presso il ristorante della pista  
 
5° turno dal 1° al 10° class. h 14:30 – 16:30 8 ends 
 
Premiazione  h 17:00 Presso il Curling -Pub 
 

Gli orari di inizio dei turni sono indicativi e soggetti ad eventuali modifiche. Fa stato quanto comunicato dalla direzione d i gara. 

I primi tre incontri si svolgono all’interno dei rispettivi gruppi; d opo ogni turno viene stilata una classifica 
intermedia per ciascun gruppo; gli abbinament i del turno successivo saranno determinati dalla posizione 
in classifica, scartando eventuali abbinament i già giocati.  Dopo il terzo turno verrà stilata una classifica 
generale e per il quarto turno le squadre verranno suddivise in funzione della posizione in classifica. Dopo 
il quarto turno vi sarà una nuova classifica generale; le migliori 10 squadre  accederanno al turno finale.  

Punteggio : Metodo Schenkel (punti - end - sassi) 

4. Draw 1° Turno  

Gli abbinament i del primo turno sono s tati estratti a sorte dalla Commissione Sportiva della FCT  in data 
31.01.2026. 

Gruppo A – inizio sabato ore 0 9:30 – skip meeting 09:20  

Rink 1  Chiasso 1 / Simpa -TI-CCC  Faido 2 / Crazy Stones  

Rink 2  Chiasso 3 / Bruno Banani  Asona 2 / Team Fiore 

Rink 3  Chiasso 4 / Soci di Sass  Faido 1 / Parpaòr 

Rink 4  Lugano 2 / Gli Infaticabili  Lugano 4 / HammerTime  

Rink 5    

 
Gruppo B – inizio sabato ore 1 1:30 – skip meeting 11:20  

Rink 1  Lugano 1 / Hot Sweepers  Ascona 1/ Ice Queens  

Rink 2  Lugano 3 / Pecore  Ascona 3 / 4-Rat 

Rink 3  Lugano 5 / Curl4Fun  Faido 3 / Sleepingstones  

Rink 4  Chiasso 5 / Cesal Salad  Chiasso 2 / Apèro Team  

Rink 5    

 



 

5. Informazioni generali  

Criteri di partecipazione:  Si veda il Regolamento dei Campionati ticinesi :  
https://curling-ticino.ch/2025/11/28-28-marzo-2026-campionati -ticinesi-
in-halle-a-zugo -aperte-le-iscrizioni  

Sassi e scope:  I sassi vengono messi a disposizione dall’organizzazione e restano 
assegnati ai rispettivi rinks per tutto l’arco della competizione.  
I giocatori sono invitati a partecipare con le proprie scope. 

Durata degli incontri:  È previsto l’uso del cronometro per tutti gli incontri ad eccezione delle 
finali. Le partite da 6 End hanno una durata di 90 minuti, le partite da 8 
End hanno una durata di 120 minuti. Al suono della sirena, dopo 75 
rispettivamente 95 minuti, le squadre potranno concludere l’end in 
corso e giocarne al massimo ancora uno. Non è prevista la pausa dopo la 
metà degli end giocati. Si invitano pertanto gli Skip a voler favorire 
un gioco celere, evitando lunghe discussioni sul ghiaccio  con i propri 
compagni .  

Toss:  Non è prevista la prova sassi e/o il Last Stone Draw prima degli incontri. 
La squadra vincitrice del “ toss” può decidere se iniziare (scegliendo il 
colore dei sassi) oppure se lasciare il primo sasso all’avversario, che può 
così scegliere il colore dei sassi.  

Free -Guard -Zone : Sì (5 sassi). 

Regola “ No-Tick -Shot ”: Se, prima del sesto sasso di un end, un sasso lanciato colpisce, 
direttamente o indirettamente, un sasso avversario nella FGZ che tocca 
la center line e questo viene spostato lontano dalla linea centrale o al di 
fuori della FGZ, la squadra che non ha commes so l'infrazione ha le 
seguenti opzioni:  

 (i) rimuovere dal gioco il sasso lanciato e riposizionare tutti i sassi nella 
posizione in cui si trovavano prima dell'infrazione oppure  

 (ii) lasciare i sassi nella posizione in cui si trovavano.  

 Se il sasso che toccava la linea centrale è rimosso dal gioco, direttamente 
o indirettamente, il sasso che l’ha colpita è rimosso dal gioco e tutti i 
sassi spostati sono rimessi al loro posto dalla squadra che non ha 
commesso l’infrazione.  

Misurazione dei sassi:  Gli skip o i vice-skip sono responsabili della misurazione dei sassi; la 
decisione presa dai due responsabili della casa è definitiva.  
Sassi che lambiscono la casa possono essere misurati con l’apposito 
strumento per verificare se si trovano o meno nella “Free -guard  zone”. 

Interruzione prematura:  Un’interruzione prematura non è concessa: tutti gli ends devono essere 
giocati entro il limite di tempo concesso.  

Score:  Non viene consegnata la score-card, ma è imperativo marcare i risultati 
direttamente sul tabellone elettronico.  

Abbigliamento:  Benché la tenuta sia sostanzialmente libera , i team sono invitati a giocare 
in abbigliamento uniforme.  

Comportamento sul ghiaccio:  Si appella allo “Spir it of Curling”. I telefoni cellulari devono essere spenti 
o impostati su “silenzioso” durante le partite. Eventuali rifiuti (cartacce, 
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bottiglie, ecc.) sono da raccogliere e gettare al termine di ciascun turno 
di gioco.  

 È vietato appoggiare mani, dita sul ghiaccio e al termine dello 
sliding delivery evitare di restare con parti del corpo (mani, 
ginocchia, ecc.) appog g iati sul ghia ccio.  
In tutta la pista del ghiaccio, compresi corridoi e spogliatoi, è  
severamente vietato fumare . 

Risultati e classifiche : Prima dell’inizio della competizione saranno forniti i link per seguire i 
risultati e la diffusione in streaming degli incontri.  

Live - streaming : Alcune partite saranno diffuse in live streaming sul canale YouTube della 
FCT. 

Regolamenti:  Per tutto quanto qui non contemplato, fa stato il regolamento dei 
Campionati Ticinesi ( edizione 2025-2026) e, in via subordinata, quello 
della federazione SwissCurling per le competizioni svizzere 
(“Wettkampfreglement Breitensport ”, edizione 2025) per quanto di 
pertinenza. 

 

Con l’auspicio di assistere ad avvincenti partite nel segno dello “Spirit of Curling”, auguriamo a tutti “Buon 
sasso” e buon divertimento.  

 

Per la Federazione Curling Ticino  

La commissione Sportiva  

 

Davide Nettuno, Silvio Rauseo  


